
PRECAUÇÕES

1) Manipular o produto cuidadosamente, evitando quedas e danos à embalagem. 

Não utilizar caso a embalagem esteja danificada.

2) Se o produto estiver vencido, proíba o uso - Validade: 03 anos.

3) Não altere a estrutura do produto no processo de uso.

4) Para uso somente por pessoal autorizado e familiarizado com os 

procedimentos.

5) Antes de usar, lave todos os componentes com solução salina e inspecione a 

embalagem em caso de danos durante o transporte.

6) Fabricante recomenda uso único.

7) Não altere a estrutura do produto durante o procedimento.

ADVERTÊNCIAS. Não se aplica.

EFEITOS ADVERSOS. Não se aplica.

CONTRAINDICAÇÕES

O dispositivo não deve ser utilizado para administração de medicação. Deve ser 

usado somente com meios de contraste e salina.

ARMAZENAMENTO

O produto deve ser mantido longe do sol e chuva e em ambiente seco e limpo com 

temperatura de 10°C a 40°C.
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O Kit Conector Y é composto pelo conector Y, um dispositivo de torque (rotor) e 

um introdutor passa-guia.

A Válvula Hemostática é indicada para minimizar ou interromper o sangramento 

durante procedimentos de angioplastia ou de radiologia ao usar o cateter ou o fio 

guia. Este produto permite acoplar diferentes dispositivos usados em 

angioplastia para facilitar a introdução simultânea de fluídos endovenosos. Seu 

uso evita o refluxo de sangue do paciente e a entrada de ar no sistema de infusão. 

PREPARAÇÃO

1) Verifique a integridade do pacote e se o produto está no período de validade 

antes de usar;

2) Retire o Conector Y de sua embalagem em condições assépticas.

INSTRUÇÃO  DE USO

1) A Válvula Hemostática vem de fábrica na posição FECHADA.

2) Para abrir basta pressioná-la contra o conector Y e será automaticamente 

aberta. Pode-se utilizar para isso, somente uma das mãos.

3) Para fechar a Válvula Hemostática basta empurrá-la com leve rotação no 

sentido anti-horário que automaticamente será vedada. Pode-se para isso 

utilizar, somente uma das mãos.

4) Ligar firmemente o Adaptador rotativo luer do Conector Y ao cateter guia de 

angioplastia e em seguida fechar a Válvula Hemostática.

5) Conectar a Porta lateral luer do Conector Y ao sistema de manifold usando o 

extensor de pressão e torneira de 3 vias. Certificar-se do correto acoplamento 

destes dispositivos. Conforme necessidade, abrir a tampa do Conector luer por 

vez, conectá-los a outros dispositivos de infusão, como seringa angiográfica.

6) Abrir a Válvula Hemostática (puxá-la) e promover um flush com solução salina 

a fim de purgar o ar e sangue caso existentes no sistema. Assegurar que todas as 

conexões existentes estejam firmes e inexistência de vazamento no sistema. 

7) Com a Válvula Hemostática aberta, colocar o Introdutor passa-guia através de 

todo o conector Y até atingir a ponta distal do cateter guia. Em seguida, fechar a 

Válvula para controlar o refluxo de sangue.

8) Passe o fio guia pelo lúmen do Introdutor passa-guia seguindo as 

recomendações do fabricante do fio guia. Em seguida retire cuidadosamente o 

Introdutor passa-guia do Conector Y fazendo-o deslizar suavemente pelo fio guia.

9) Uma vez retirado o Introdutor passa-guia, abrir o Dispositivo de torque com giro 

torcional no sentido anti-horário. Inserir o Dispositivo de torque pela proximidade 

proximal do fio-guia até a sua posição distal. Em seguida, bloquear o Dispositivo 

de torque (girando o mesmo no sentido horário) para controlar a forma de 

manobras e rotacionamento do fio guia no vaso sanguíneo, use para isso giro 

rotacional no sentido horário.

10) Verificar se todas as conexões estão seguras e devidamente acopladas para 

evitar aspiração de ar durante o procedimento, dessa forma o médico 

intervencionista pode proceder as manobras dirigindo o fio guia até o local alvo no 

sistema cardiovascular.

ATENÇÃO: O cateter guia de angioplastia, manifold, linha de extensão de alta 

pressão, solução salina e seringa angiográfica devem ser adquiridos à parte.   
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Tipo

Push-rotate

Push-rotate

Push-pull

Push-pull

Push-click

Push-click

Referência

YCK111

YCK111A

YCK118A

YCK118B

YCK119A

YCK119B

Componentes

1 Conector Y, 1 Ferramenta de 
Inserção; 1 Dispositivo de Torque; 

Superfície transparente
1 Conector Y, 1 Ferramenta de Inserção; 
1 Dispositivo de Torque;  1 Stopcock com 
linha de extensão; Superfície transparente
1 Conector Y, 1 Ferramenta de Inserção; 

1 Dispositivo de Torque; 
1 Stopcock com linha de extensão

1 Conector Y, 
1 Ferramenta de Inserção; 

1 Dispositivo de Torque
1 Conector Y, 1 Ferramenta de Inserção; 

1 Dispositivo de Torque; 
1 Stopcock com linha de extensão

1 Conector Y, 
1 Ferramenta de Inserção; 

1 Dispositivo de Torque


